
1. ( )内の語をヒントに下線部に正しい形を書け。
1.1. Philipp, kommst du aus Deutschland? – Ja, ich komme aus Deutschland.(kommen) 1.2. Yui, bist du Chinesin? – Nein, ich bin
Japanerin.(sein) 1.3. Nicole ist Französin.(sein) Sie arbeitet als Deuschlehrerin in Paris.(arbeiten) 1.4. 君は何を買う (kaufen) の？
Was kaufst du? 私は 1本のボールペン (r Kuli)を買います。Ich kaufe einen Kuli. 1.5. あなた方は今晩何をする (machen)ので
すか？ Was machen Sie heute Abend? 私たちは家で DVD(e DVD) を見ます (sehen)。Wir sehen zu Hause eine DVD. 1.6. 彼女
にはきょうだい (Geschwister)はいるのかな (haben)？ Hat sie Geschwister? 兄 (r Bruder)と妹 (e Schwester)がいると私は思う
(glauben)。Ich glaube, sie hat einen Bruder und eine Schwester. 1.7. Fährt Stefan morgen nach Berlin?(fahren) 1.8. Er nimmt den Zug
um elf Uhr.(nehmen) 1.9. Was isst du gerne?(essen) 1.10. Sie ist seit einer Woche krank.(eine Woche) 1.11. Er legt das Wörterbuch
auf den Tisch.(der Tisch) 1.12. Viele Touristen stehen vor der Kirche.(die Kirche) 1.13. Wir interessieren uns für die Umweltpolitik in
Deutschland.(再帰代名詞) 1.14. Sie erinnert sich gern an die Kindheit.(再帰代名詞) 1.15. Ich setze mich auf den Stuhl.(再帰代名詞)

2.次の 2つの文を従属接続詞を用いてつなげよ。
2.1. Weißt du? Lars kommt zur Party. Weißt du, ob Lars zur Party kommt?
2.2. Sie hat Fieber. Sie arbeitet lange. Obwohl sie Fieber hat, arbeitet sie lange.

3.下線部の名詞を人称代名詞にして，言い換えよ。
3.1. Ich gehe mit den Schülern zu der Lehrerin. Ich gehe mit ihnen zu ihr.
3.2. Die Mutter schenkt dem Sohn den Pullover. Sie schenkt ihn ihm.

4.和訳せよ。
4.1. Yui ist Japanerin. Sie kommt jetzt nach Berlin. Sie studiert Umweltpolitik. Philipp wohnt in Berlin. Er studiert Biologie. Er spielt
gern Fußball. Er liebt Japan.
ゆいは日本人（女性）です。彼女はこれからベルリンにやってきます。彼女は環境政策を専攻しています。フィリップはベル
リンに住んでいます。彼は生物学を専攻しています。彼はサッカーが好きです。彼は日本を愛しています。
4.2. Der Mann hier ist Bäcker. Er hat eine Bäckerei. Er ist also Meister. Das Brot schmeckt sehr gut. Yui ist Studentin. Sie liebt Brot
und Kuchen in Deutschland. Aber sie hofft, sie wird nicht dick!
ここにいる男性はパン屋さんです。彼はパン屋を持って（経営して）います。彼はすなわち親方なのです。（彼の作る）その
パンはとても美味しいです。ゆいは大学生です。彼女はドイツのパンとケーキを愛しています。でも彼女は自分が太らないこ
とを望んでいます。
4.3. In Deutschland hat man Rechtsverkehr. Das heißt, man fährt rechts. Da sieht man eine Ampel. Das Auto kommt aus Frankreich.
Warum? Das Auto trägt das Kennzeichen F. D steht für Deutschland. I steht für Italien. Die Autoindustrie in Deutschland ist sehr
bekannt.
ドイツでは右側通行です。つまり人は（車を運転する時）右側を走ります。そこに信号が見えます。その車はフランスから来
ています。なぜですって？その車は Fという標識をつけているからです。Dとあればドイツを表します。Iはイタリアです。
ドイツの自動車産業はとても有名です。
4.4. Yui studiert jetzt an der Humboldt-Universität. Sie wohnt im Studentenwohnheim in der Potsdamer Straße. Weil es von der Uni
etwa 3,2 Kilometer entfernt ist, fährt Yui normalerweise mit dem Bus zur Uni. Aber wenn das Wetter sehr schön ist und sie viel Zeit
hat, geht sie auch manchmal zu Fuß.
ゆいは現在フンボルト大学で学んでいます。彼女はポツダム通りにある学生寮に住んでいます。その寮は大学から約 3.2km離
れているので，ゆいは通常バスで大学へ行きます。でも天気がとても良くて彼女にたっぷり時間がある時は，時々徒歩でも（大
学に）行きます。
4.5. Wenn man im Ausland krank wird, fühlt man sich oft schwach und einsam. Yui erkältet sich oft, seit sie in Berlin wohnt. Wie sie
sagt, arbeitet sie zu viel. Jetzt geht sie zum Arzt. In Deutschland hat man normalerweise einen Hausarzt.
外国で病気になると（人は）よく弱気になったり孤独を感じたりします。ゆいはベルリンに暮らすようになってから，よく風
邪をひきます。彼女が言うには，彼女は勉強のし過ぎと言うことです。これから彼女は医者へ行きます。ドイツでは大抵の場
合ホームドクターがいます。
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